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This study aims to explore the syntactic functions and characteristics of the
genitive case in the ancient Greek novel “Daphnis and Chloe” by Longus,
a text from the 2nd century AD, which exemplifies the “second sophistic”
period of rhetorical development. The primary source for this research
is the text of “Daphnis and Chloe”, which has been thoroughly analysed
to ascertain the usage of the genitive case in various syntactic roles. The
research employs descriptive and structural methods of linguistic analysis.
The descriptive method identifies and explains instances of the genitive
case within the text, while the structural method examines the relationships
between these instances and other linguistic elements. The genitive case
in the novel is found to perform multiple syntactic functions, including
controlling verbs, nouns, adjectives, and expressing various semantic
nuances. Detailed examples are provided to illustrate these functions
and their impact on the text’s meaning. The findings offer a foundation
for further studies of the genitive case in ancient Greek texts, providing
significant insights for researchers and linguists interested in ancient Greek
grammar and its syntactic constructions. The study enhances understanding
of ancient rhetorical techniques and their application in literary texts during
the “second sophistic” period.

I. INTRODUCTION

The genitive case is one of the most prevalent

the earliest surviving prose romances. Although
widely examined across various languages, the

and multifaceted grammatical cases found across
languages (Shynkaruk, 2023). Its semantic roles
and syntactic functions are highly diverse, ranging
from denoting possession and attribution to marking
objects, measurements, qualities, and a wide array
of other grammatical relationships (Ryskulova et
al., 2022). While certain languages have reduced
or even eliminated the genitive entirely, it remains
a rich and pervasive feature in many ancient
languages, like Ancient Greek. Exploring the
genitive case, particularly in literary works where
language is carefully employed, can yield insights
into the depth and complexity of meaning that
skilled writers could convey through deft case
usage. By examining the genitive functions at play
in Longus’ novel Daphnis and Chloe, we gain a
window into the nuanced expressiveness of this
ancient Greek case system as manifested in one of
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genitive case in Ancient Greek, especially as
employed in literary texts from the Hellenistic
period such as Longus’ “Daphnis and Chloe”, has
not been comprehensively analysed for its syntactic
diversity and functional depth (Maciver, 2020). This
novel, a prime example of the “second sophistic”
period’s literary style and rhetorical sophistication,
offers a valuable resource for studying the nuanced
uses of the genitive case.

The genitive case in Ancient Greek plays
a crucial role in expressing various linguistic
relationships and attributes, ranging from
possession and origin to descriptive and contextual
functions (Ziak et al., 2022 & Bowie, 2023).
In literary and mythological narratives, such as
“Daphnis and Chloe”, the genitive enriches the
text by detailing relationships between characters,
their attributes, and interactions with elements like
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music and divine intervention, thus providing a
deeper understanding of the narrative and cultural
nuances embedded in the language (Louw, 1966).

For the first time, the word “ntdo1c” (case)
as a term in a grammatical context is recorded
by Aristotle, a famous ancient Greek philosopher
(384-322 BC), who put a much broader meaning
into it than this term has in modern grammar
(Lychuk, 2022). In general, the study of the essence
of the case is complicated by two factors. First,
the number of cases in different languages differs
from one another (Ukrainian has seven cases,
English has two, Latin has six, Ancient Greek has
five, and Estonian has fifteen). Secondly, the case
is a category that is related to almost all levels
of language: to morphology, since the case is a
morphological category expressed by morphemes;
to syntax, since cases indicate the grammatical
status of sentence members; to semantics, since
cases express the semantic relations of different
words in a sentence (Shapauov et al., 2014 &
Romaniuk & Yavorska, 2022).

The topic of the case has interested many
scholars. In Ukrainian linguistics, the following
scholars can be mentioned: Olishchuk (1996) and
Zvonska et al. (2017). In their works, natives of
Britain, Belgium, Hungary, and other countries
studied this issue: Heller and Szmrecsanyi (2019),
Azaz (2020), Kim (2021), and Cohen (2019). In
their work Heller and Szmrecsanyi (2019) describe
the regional patterns between the two main existing
possessive s-genitive and of-genitive constructions.
Kim (2021) focuses on possessive constructions
and presents a new type of possessive construction,
the proper construction in the research. The new
type of these constructions shows the genitive
alternation of the s-genitive case and the of-
genitive case. The main research goal is to identify
the decisive factors that determine the use of
these forms of the genitive case. The research
results show that the syntactic distribution of the
possessive type of the genitive case is determined
by semantic or pragmatic features. The possessive
type of the genitive case is a proper grammatical
construction to indicate a stronger degree of close
possession established between living beings.

Cohen (2019) in research demonstrates
the extent of Semitic genitive construction. In
addition to its central role in the noun domain, it
is the mechanism behind many types of phrases
and clauses, such as relative clauses, complex

prepositions, gerund forms, and most types of
adverbial clauses. The syntactic function of
various constructions can be explained by the
syntactic nature of the head as the grammatical
center of the entire construction. Accordingly, an
adverbial heading naturally occurs in the head of
an adverbial expression or clause. The functional
scope of Semitic genitive constructions deserves to
be considered a major feature of the syntax of the
general Semitic language. In the research by Azaz
(2020), hypotheses are used to study cross-linguistic
transfer in adult second language acquisition,
the alternation of the English genitive case by
intermediate and more proficient Egyptian Arabic-
speaking learners. In standard syntactic analysis,
the s-genitive case is considered more difficult than
the of-genitive case because its possessive form is
more elevated in the determiner phrase.

Thisresearch aims to comprehensively analyse
the functional diversity and syntactic nuances of
the genitive case in Longus’ ancient Greek novel
“Daphnis and Chloe” from the 2nd century AD.
While the genitive has been extensively studied
across languages, its multifaceted roles within
this seminal prose work of the “second sophistic”
period have not been thoroughly examined. By
methodically cataloguing and exemplifying the
genitive’s 25 distinct syntactic functions attested
in the novel, from the subjective and objective
roles to more specialised cases like the genitive
of comparison, abundance, and exclamation, this
research illuminates the rhetorical sophistication
with which Longus deployed the genitive to enrich
his narratives. The findings contribute a novel,
corpus-based perspective on the functional depth of
this ancient case system within a celebrated literary
context, providing insights valuable to scholars of
ancient Greek grammar, rhetoric, and prose fiction
alike.

II. METHODS
Source of Data

The main material for this research is the
novel “Daphnis and Chloe”, written by Longus
in the second century AD. The research uses by
author translation of all sentences from the original
language. The novel itself has 256 pages and
consists of a preface and 4 “books”, i.e., chapters
(Schonberger, 1973). This novel was chosen
because it is a seminal example of the “second
sophistic” period, renowned for its sophisticated
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use of language and rhetoric. It provides a rich
textual base to analyse the syntactic functions of the
genitive case, which are pivotal in understanding the
linguistic structures of ancient Greek, particularly
in literary contexts.

Data Collection

In this research, the descriptive method was
used to describe the ancient Greek genitive case,
all its features, syntactic functions, and phrases
to maximise understanding of its specificity. This
suggests that since the descriptive method provides
maximum information about a linguistic unit, the
genitive case is often used in linguistic research.
The inductive method is one of the most common
methods that can be used to draw a generalised
conclusion based on individual data. Using
examples from the novel, the use of the genitive
case can be seen, thus forming a classification,
rules, and cases of its use. In this research, this
method is used to provide examples of how the
genitive case was used in ancient Greek.

To collect the relevant data, all instances of
the genitive case in the novel were systematically
catalogued. This involved a meticulous reading
of the novel, followed by the identification and
annotation of each occurrence of the genitive case.
The instances were then categorised based on
their syntactic function, ensuring a comprehensive
dataset for analysis. This structured approach
allows for an in-depth exploration of the genitive
case within its literary context.

Data Analysis

The contrastive method, also called the
comparative method, is used to compare, and
identify common and distinctive features of the
linguistic units of the languages under study, and
to identify features, advantages, and disadvantages.
This linguistic method is one of the main methods
in contrastive linguistics. In this research, the
contrastive method is used to compare what
syntactic function the genitive case has and in what
case it is used. The distributive analysis is not a
new method, as it was developed by L. Bloomfield
in the 20s of the XX century, although its creator
is Z. Harris, who developed this method in the
30s and 50s. The distributive analysis is intended
to establish the characteristics and properties of
linguistic units, considering their distribution, or,
in other words, their environment (Kovalov, 2007).
The importance of the method used is predefined

by the possibility of noticing the use of the genitive
case in the environment of different parts of speech.
Since the environment of each element is unique, it
is possible to study in detail the linguistic element
under study based on it. In linguistic studies like
this one, the method of classification plays an
important role. This method consists of dividing
linguistic units and phenomena by common
features and criteria. For example, in this work,
the genitive case, examples of which are taken
from the novel “Daphnis and Chloe”, is divided
following syntactic functions, i.e., the genitive case
is classified.

III. RESULTS

The genitive case (casus genetivus, “TTOOIG
vevikn”) is one of the indirect cases that combines
the functions of two Indo-European cases: genitive
and ablative (Zvonska et al., 2017). The unification
of these two cases in Ancient Greek into the
genitive led to an increase in its syntactic functions.
Following the modern grammars of Ancient Greek,
it was determined that the genitive case is attributed
a total of 25 syntactic functions (Table 1).

Source: compiled by authors based on Zvonska
et al. (2017), Olishchuk (1996), Dean (2003).

Table 1 provides the corresponding Latin and
Greek terms for each function, highlighting the
diverse roles the genitive case can play in sentence
structure and meaning. This classification aids in
understanding the complexity and versatility of
genitive case usage in Ancient Greek.

“Genetivus absolutus” (genitive absolute).
This syntactic conditional is a compound
circumstance of time, reason, concession, oOr
condition that does not depend on any member of
the sentence. It consists of a logical subject (noun,
adjective, pronoun in “genetivus”) and a logical
predicate (a participle agreed with the logical
subject). “Participium praesentis” expresses an
action that is simultaneous with the action of the
predicate of the main clause, “participium aoristi”
— the previous one. The particle “od” serves as a
negation, and “u7 " is used in the opposite direction
with a conditional meaning. The genitive absolute
can express different circumstances under which the
action expressed by the verb takes place: it can have
temporal (when, while), causal (because, since),
permissive (though, despite), and conditional (if)
meanings.
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Table 1. Syntactic functions of the genitive case in Ancient Greek

No. Syntactic Function Latin Term Greek Term

1 subjective genitive genetivus subiectivus YEVIKT] DITOKEUEVIKT|
2 objective genitive genetivus obiectivus YEVIKT| GVTIKEWEVIKN
3 possessive genitive genetivus possessivis YEVIKT] KTNTIKT

4 characterizing genitive genetivus characteristicus ~ YEVIKT] KOTYOPNUATIKN
5 partitive genitive genetivus partitivus YEVIKT] O10UPETIKN

6 genitive of separation genetivus separationis YEVIKT] TOD YOPIGUOD
7 temporal genitive genetivus temporis YEVIKT| ToD XpOVOL

8 genitive of comparison genetivus comparationis yevikn Tig Topobécemg
9 genitive of crime genetivus criminis YEVIKT) TG TOWRG

10 genitive of cause genetivus causae YeVIKN ThG aitiog

11 genitive of abundance genetivus copiae YEVIKT THG TANGUOVIG
12 genitive of lack genetivus inopiae YEVIKT) THG OTEPT|CEMC
13 genitive of price and value genetivus pretii yevikn Tig a&iog

14 genitive of quality, property genetivus qualitatis yevik TG 1010t T0g
15  genitive of the author genetivus auctoris -

16  genitive of origin genetivus originis YEVIKT] KOTOY®OYTG

17  genitive of measure genetivus mensurae YEVIKT] TOD HETPOL

18  genitive of material genetivus materiae yevikn Thg VARG

19 genitive of place genetivus loci YEVIKT] TOD TOTOL

20  genitive of quantity genetivus quantitatis -

21  genitive of memory genetivus memoriae -

22 genitive of exclamation genetivus exclamationis YEVIKT] EAAEITTIKT

23 genitive with prepositions genetivus praepositionis -

24 genitive independent, absolute genetivus absolutus YEVIKT] AOAVTOG

25  genitive of genus, species genetivus generis -

Source: compiled by authors based on Zvonska et al. (2017), Olishchuk (1996), Dean (2003).

The specific meaning of the phrase “genetivus
absoliitus” is determined by the context, i.e. the
meaning of the participle, the verb, and the nature
of the whole sentence. The phrase “Genetivus
absoliitus” can be translated with an appropriate
subordinate clause, a participial phrase (if the
logical subject of the phrase is the same as the
subject of the whole sentence), or a noun with a
preposition.

“T1jg 6¢ vokTOg adTOlg TOLOTNG YEVOREWNS EMiABey 1

NUEPA TOAD Tilg VOKTOG poPepatépa’” (2,26,1)

“after such a night for them came a day much more

terrible than the night”;

“7oD 0& OpOCOVTOS UNOEV YEYOVEVOL PIAMUOTOG KO

Opkov TAéov” (4,31,3)

“[Daphnis] swore that nothing more than kisses and

vows had happened between them”. This sentences

demonstrate the combination of “genetivus absolutus”
and “genetTvus comparisonis”.

The noun (or pronoun) in “genetivus
absolutus” can sometimes be omitted if it is known

from the context.
“Koi 10 v@dta 6¢ amoiovodeng M oapé vmémimte
porBoakn” (1,13,2)

“and when she washed his back, his body seemed to
her tender”.

In this sentence, the noun (or pronoun) in the
“genetivus absollitus” construction is omitted, as it
is clear from the context that “Chloe” is the subject
of the participle “dmolovovong”.

“Tijg 8¢ ékmhayeiong i mondia TikTovsy aiysc, mhvTa

avtf) dmyeltan” (1,3,2)

“[The wife] was surprised that goats give birth to

children, but he told her everything”.

Here, the noun [wife] is omitted from the
“genetivus absolltus” construction, but it is
understood from the context.

“cuvébevto Odattov TOC ayélag TG  émovong

Kateldoor” (2,38,2)

“They agreed to drive their herds out early the next
morning”.
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In this sentence, the noun
is understood in the ‘“genetivus
construction “tfi¢ émovong’.

“Nuépag”
absolatus”

A variety of conjunctions and particles can
be used in the conditionals. Thus, the conjunction
“koimep” and the particle “mép” indicate a
concession, the particles “®domep” and “o¢”
indicate a reason with a subjective assessment,
i.e., a reason, the conjunctions “@te” and “olov”
indicate an objective reason, etc.

“Ola 8¢ 10D pév vmekgedyovrog Tod S8 OpyR

SLOKOVTOG 0VK AKPIPTC TdY &V ToGiV 1) TPdGoWIC NV

(1,12,2)

“because neither the fugitive nor the angry pursuer

looked at what was under their feet, they both fell into

apit”.

In the sentence, “ola” combines with the
participles “Omek@edyovtoc” and “dubkovtog” to
form two genitive independent clauses. In addition,
the sentence contains the dative case in the syntactic

x99

function of cause (dativus causae) — “opyq”.

InLatin, the construction “genetivus absoliitus”
corresponds to the phrase “ablativus absolutus”
(ablative independent), and in Church Slavonic —
“dativus absolutus” (dative independent).

“Genetivus partitivus” (partitive genitive)
means the whole from which a part is taken. The
partitive function of the genitive case, which
consists in naming an object that undergoes the
action denoted by the verb not in its entirety but
only in some part of it, is one of the most common
in Longus’ novel.

This genitive case takes the predicative
position and is used with nouns or substantive
participles: “mAf00¢” (the majority, a large number),
“1®V Tpofdtwv ta dromlavaueva’” (“those sheep
that scattered”), “t@v 1{yBO®V TOVG &vdvevovtag”
(“those fish that swam around”), etc.

“T@®V Podv Ooxt® TOC GpicTog £ TNV idiav dyéAnv

0éAEag dneBovkoAncev” (1,27,3)

“he brought the eight best cows into his herd, charming

them with singing”;

“Koil avt@® T@v maidev 0 vedtatog gineto Titvpog”

(2,32,1)

“he was accompanied by the youngest of his sons,

Tityros”;

“Q wavrov dvosidtotol kol dogPéotator” (2,27,1)

“O you, the most wicked and ungodly of all!”. In these

examples, the genetivus partitivus can be used with
adjectives in the superlative.

“dote mollol kol TOV EEvev katd enunv fecav”
(P,L1)

“so that many of the foreigners came because of its [the
painting’s] fame”;

“Ei¢ &1 KbV TV TPoPaTEVTIKMY AUELEIOY QUAGEC,
Kkpéag apracag Epvye” (3,7,1)

“One of the shepherd’s dogs, having been caught in a

moment of inattention, stole a piece of meat and ran
away”.

In these examples, the genetivus partitivus
can be used with adjectives denoting quantity or
measure and numerals (moALoi, oi ToALot, £iQ).

“Koai 0 pev ktvdvvou mopd tocodtov EA0mV kol cmbelg

€k kuvos” (1,22,1)

“having escaped such danger and having been saved
from the dog”. It is possible to note isolated instances
of genetivus partitivus with adverbs of place, time, or
manner of action.

“Koaimote 8¢ ékotvdvovy yarlaktog kai oivov” (1,10,3)

“sometimes they shared milk and wine”; “dpvvov
KOTO TOV LOPTOV AENOEWY, EMO0VE PRA®V Kai poLdv”
(2,4.4)

“I swore to him with myrtles to let him go, adding
apples and pomegranates”.

There are many constructions in the text of
“Daphnis and Chloe” with the genitive partitive
with verbs when their action does not affect the
whole object but refers to some part of it. For
example, after the verbs “kowvovémn” (“to give
someone a share, to share”) and “€mdidout” (“to
give away”).

“Apa @uppékov £ysdcoto 1| XAm pEMOLGE e

Quelv”; (1,18,2)

“Did Chloe taste poison, intending to kiss me?”; “gitol

TAnpodvtt ToVG mibovg, gita mivovil TOD YAEVKOVG’
(2,36,1)

“someone fills barrels, someone drinks grape must”.

In these examples, the verbs denoting pleasure
add a peculiar shade to the meaning of genetivus
partitivus: “mive” (to drink), “yevopor” (to taste).
It is typical to use the genitive case for verbs such
as “dmropor” (to touch), “Aappdve”™ (to take, to
grasp), “mepdopor”’ (to test, to try), “tovydve” (to
reach, to receive).

“AKOVOVTEG PV TBV 0pviBmv @dovTov fdov” (1,9,2)

“listening to the birds singing, they sang”;

“0 HEv Adovig TG GyELOG EMECKOTEL, ...

RELBV dxpoopévag” (1,13,4)

odomep TOV

“Daphnis watched the goats who seemed to be listening
to the songs”.

The examples show that the “genetivus
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partitivus” control for verbs denoting sensual,
spiritual perception or excitement, such as “dxov®”,
“axpodopor” (to hear, to listen), “épdw” (to love) is
quite characteristic.
“Eyd, mapbéve, peiCov eipl AGQVdog... TosobTov £Y0d
kpeittov 6cov aiy®dv Posc” (1,16,1)
“I am, girl, greater than Daphnis...greater I am as goats
from sheep”
“Apé pov kol Adpkov edHOPPOTEPOS OPONGETON?”
(1,18,2)
“Will not Dorcon appear more handsome than 1?”
“ES806Kkel 10 AovTpdv elvar Tig 0urdTTng poPepdtepov”
(1,32,4)
“washing seemed more terrible than the sea”
“T@V apuméhov 6¢ Tag Tamevotépag anetpvya” (2,1,3)
“she cut the bunches from the lower vines”
“envel DUTag ovtov @ eimovta udbov ®Jiig
yAvkvtepov” (2,35,1)
“Philetas praised him, saying that stories are sweeter
than songs”
“€0Atouv kol aOTOl MEPITTOTEPOV TL GIAMUATOS KOoi
aepipoiilc” (3,13,3)
“they were looking for something better than kisses and
hugs”
“TovTm yoverov v okt &€ 46Te0¢, VEOV Kol OPUiov
kol aypoikiog appotepov” (3,15,1)
“a woman was brought to him from the city, young and
beautiful, more charming than the villagers”
“mnv Bdkarttav Evoule Tig yiig YAvkutépav” (3,28,3)
“the sea seemed more pleasant than the land”.

Genetivus comparationis (the genitive case
of comparison) is mostly used in the superlative
comparison of adjectives and adverbs instead of
“R” with the nominative or accusative case. In the
text of the novel “Daphnis and Chloe”, the use of
this genitive comparison is expanded to its fullest

extent.

“T'tveton 8¢ yelpnav Adevior kol XA0n tod
molépov Tikpotepos” (3,3,1)

“winter came for Daphnis and Chloe, more
terrible than war”.

In this example the author of the novel uses
hyperbolic comparison with the use of “genetivus
comparationis”. For the main characters of the
novel, winter was like a time of death, because it
separated them, and prevented them from meeting,
while love is their true life.

“tiig vavepyidog 1Myeito deAplv modV &5 AhOg”
(2,29.3)

“the dolphin that rose from the waves guided the
navarche’s ship” (showed the way)

“T@v 8¢ aiy®v kol TOv mpofdTev nyeito cvpryyog
Myog fdiotoc” (2,29,3)

“the sweetest sound of the syrinx guided the goats and
sheep”.

Verbs that have a superlative meaning, i.e.,
denoting superiority, authority or subordination,
etc. “fyéopon”, “kabnyéopor” (to rule), also
control the genitive case in the syntactic function
of comparison.

“roi avd1¢ aitiov évople TV povoikhyv Tod KaAhovg”

(1,13,4)

“she again considered music to be the cause of beauty”

“kol TG EPOTIKiG AMTNG @dprokov TOV KAUATOV

goyov” (1,22,3)

“they found in fatigue a cure for love’s sadness”

“ol 0¢ aily®v tpiyag &mekov, ol 0¢ mayog O6pvibwV

écoopifovto” (3,3,3)

“some spun goat’s wool, others made bird traps”

“Todto Apoditn kdAhovg EhaPev aOrov” (3,34,2)

“this apple was given to Aphrodite as a reward for her
beauty”.

These are the comparison of the examples
from Longus’ novel. The objective genitive case
is mostly used after nouns denoting the person of
the actor or the action, state, or result of the action
(“xkaAlovg aitov” (the cause of beauty), “Admng
eappakov” (the cure for sadness), ““Epwtog
eapupakov” (the cure for love), “opvibwv mwoyn”
(a bird trap), “xdAlovg adrov” (the reward for

beauty), “€pwtog éumdpevpa’” (the flame of love),
etc.).

“H §& &mepoc ovoo TEQVNG &pacTOD.
Aappdavovoa pev o ddpa Exape” (1,15,3)

“[Chloe] being inexperienced in the art of
love, took the gifts and rejoiced”.

Here was noted the use of “genetivus
obiectivus”  after the adjective  dmepog
(inexperienced).

“E&eldBeto kai XAong mpog OAlyov” (4,23,2)

“even Chloe he has almost forgotten”

“T'auov pév péret tijg XAomg dAlg 0ed” (3,27,2)

“another deity cares about Chloe’s marriage”

“0 Adovig ... XAomng kmrvovong Nuéinoey” (3,34,1)

“Daphnis... did not pay attention to the fact that Chloe
was holding him”

“€melpdto Tva S106Mc0cHul TAV goPdTOV, MO YEVoLto
TG 6VpLyyog uéAn” (3,22,1)
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“[Daphnis] tried to memorize one or the other of the
songs to play them on the syrinx”.

In Ancient Greek, the objective genitive case
is also used for the verbs “éxAavOdvopar” (to
forget), “wuvnoxopar” (to recall), “pépvnuon”
(to remember), “Siacpl®” (to keep (in memory),
“aperém” (not to worry, to neglect), “uéiw” (to
worry).

Genetivus subiectivus (subjective genitive
case) denotes a person or thing to which something
belongs. Therefore, it resembles the genitive in its
meaning. This case mostly serves as a determiner
with a noun (Olishchuk, 1996).

“10 v oyfipo yopeia fv opyrovpévev” (1,4,2)

“the whole picture was a dance of dancing [girls]”

“koi v 00pLPOC TOMC KTNVDV, OIKETMY, GvopdY,

yovark®dv” (4,13,1)

“and there was a great noise from domestic animals,

slaves, men, women”

“kol tote XAOm mpdrtov Enabev 6Tl T €mi Thig DANG

ywvopevo v Towpuévey maiyvia” (4,40,3)

“and then Chloe learned for the first time that what was
in the forest was only a game of shepherds”.

If the noun determined by the genitive case is
a verbal noun that mainly denotes an action or state
(“Opfivog” (murmuring), “Owwypata’” (chasings),
“BouPoc” (buzzing), “cxiptiuate” (jumpings),
“BopvPog” (noise, din), “yopeia” (dancing), etc.),
then the genitive case can be the logical subject of
the action or state expressed by this noun.

“TOV YOLAOV AvamANcaco. 0ivov Kai YGAoKTOG KOOV

peta tod Adevidog Totov gixe” (1,23,3)

“having filled a pitcher with wine and milk, she drank a

drink with Daphnis”

“TloAépov pev v aypowiov éveminoote v £uol

oy’ (2,27,1)

“you have filled the village houses that I love with war”.

Genitive copiae (genitive case of abundance)
is used with verbs and adjectives with the
meaning “to have something in abundance”, “to
fill with something” (“éumiminu”, “mAnpow”,
“avamipminut’”) in a direct or figurative sense.

“Exovieg 6¢ 7on T0¢ vODg TOVTOdAmiG Apmayiig

UEGTAG 0VKET™ &yivooKkov mepattépm mhelv” (2,21,1)

“Having filled the ships with various booty, they

decided not to sail any further”

“koil 0 UKio APEA®V EVPIOKEL TO BaldvTiov dpyvpiov

peotov” (3,28,2)

“Having raked aside the sea grass, he found a bag filled

with silver coins”.

However, the figurative meaning of the
adjective peotog is also present, such as:

“Koai 10 pév npocomov Epudnpartog peotov” (4,17,5)
“And his face is full of blush”.

The genitive of abundance is also used with
the adjective “peotog” (full).

“Avkavo noAa fipmale, TOAAG TPOQRS £

avatpoenyv T®V okOuvev deopévn” (1,11,1)

“the wolf often stole, needing much food to feed her

cubs”

“Oi 8" odv ovk OAyov kTnpatov oi Mndvuvaiot

otepOUEVOL E{RTOVY TOV VEHOVTO TG atyas” (2,14,3)

“the Metimnians, who lost a lot of good because of this,

were looking for someone who grazes goats”

““Edoxet tag Nopeog deicbar Tod "EpmTog, i o1 mote

avTolg Katovedoat Tov yapov” (4,34,1)

“it seemed that the Nymphs were begging Eros to
finally agree to the marriage”.

Genitive inopiae (genitive case of lack) is
used with the verbs “déopar” (to need, to ask),
“otépopar’” (to be deprived of something).

“TTévntéc €opev, @ mod, kai Seopedo vOpQNG pePovONC

TL paAlov: ot 6¢ mhololol kol TAoVGi®v Vopgiov

dedpevor” (3,26,4)

“We are poor, son, and we need a girl who will bring
something more with her (as a dowry); and they are
rich and need rich suitors”.

In this example, the stylistic figure of
antithesis is observed (“dvtifecis”, “contentio”,
“contrapositum”), built on the opposition of the
features expressed by the adjectives “mévmg” —
“mhovciog”’. The placement of such two sentences
expressing opposite opinions next to each other
creates a kind of contrast to achieve a certain
expressive and pictorial effect.

“Genetivus temporis” (temporal genitive)
corresponds to the Latin case “ablativus temporis™.
This genitive indicates the time that is not fully
covered by the action and denotes different periods.
It answers the question “when does something
happen?” and is used without a definition: “fjpog”
(on spring), “0¢povg” (on summer), “yeyudvog”
(on winter), “perommdpov” (in spring), “voktdg”
(at night), “nuépac” (at day) etc. Longus himself
defines the symbols of each season.

“fipog poda, Kkpiva kai Vakwvloc Kol fo GuedTepo

0povg punkmveg Kol aypadec Kol pijia mavia” (2,3,4)

“in spring — roses, lilies and hyacinths, and violets of

both varieties; in summer — poppies and wild pears, and
all varieties of apples”.
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Through the words of Philetas, who talks
about his garden, the writer says that this garden
has everything that the seasons bring.

The “genetivus exclamationis” (genitive
of exclamation) occupies a special place in the
classification in many aspects. It is the only
“independent” genitive that does not act as a
signifier for any other member of the expression,
since it is a mode of expression in itself.

“"Q vikng xoxkfg @ vosov koviic” (1,18,2)

“Oh, the cruelty of victory! Oh, the unknown disease!”
(The words of Daphnis, who realized the power of love
after kissing Chloe).

In the sentence, the stylistic figure of
homeoteleuton is built on the repetition of the
inflections of the adjective “f¢”.

“Q MKov dhonékov dehotépmv” (1,25,3)

“ Oh wolves, more fearful than foxes!”.

In this sentence two genitive cases with
different meanings are seen: ““Q Abkwv” — genitive
of exclamation and “dlomnékwv’ — genitive of
comparison.

A rhetorical exclamation is a stylistic figure
formed by an emotional, pathos, affirmative
statement (Kovalov, 2007).

“Ded Thg podoVIdS, MG KoToKEKAOOoTOL @D Tiig
ilovidg, ©g mendtntar eed TOV vokivlov kol TOV
vopkico@v, odg avopvéé Tic movnpog GvOpwmoc.
apifeton T fp, T& 8¢ ovk AvOnost Eotan TO O£poC,
0 0¢ OVK GKUACEL UETOMM®POV, GALO TGOE 0VIEVOL
GTEQOVAGCEL. 0V0E oV, déomota Atdvvoe, 0 GOAN
tadta MAéncag &von, oic mopdkrelg kol EPAemeg, g’
OV E0TEQPAVWGE 68 TOAAKIC KOl £TEPTOIMY; TdC, T
deiEm vov 10V mapddsicov 1@ deomodTy; TG €kEIvog
Beacdpevog Eotat” (4,8)

“Woe to the rose bushes, for how broken they are!
Woe to the violets that have been trampled on! Woe
to the hyacinths and daffodils that have been plucked
by a wicked man! Spring will return, but they will
no longer bloom; summer will come, but they will
not bloom; (there will be) autumn, but they will not
beautify anyone. Even you, Lord Dionysus, have not
pitied these unfortunate flowers among which you live
and look at, with which I have often crowned you and
pleased you? How, how will I show the garden to the
master now? What will happen when he sees it?”.

In the episode of the destruction of
Dionysophanes’ garden, Lamon, both as a good
gardener and as a slave who fears his master’s
wrath, mourns the death of the flowers with a series
of pitiful exclamations.

“Genitive possessivus” (possessive genitive

case) refers to the person or object to whom
something belongs. It is combined with a noun
directly (and then serves as its determiner) or
with the predicate “givar” (to belong to someone)
(Olishchuk, 1996) (and then serves as the predicate
name).

“koi cmbelg €k KVUVOG, QOCi, 00 AVKOVL GTOLOTOG,

€0epdmeve 10 odpa” (1,22,1)

“[Dorcon], having been saved, as they say, from the

mouth of a dog, not a wolf, healed his body”

“uiav Geto TV €k oD Gvtpov Nope@dv opav” (1,24,1)

“he thought he saw one of the caves of the Nymphs”.

The most common use of the genitive case is
to refer to a person or object to whom something
belongs in the broadest and most diverse sense.
The possessive genitive can be formed from both
proper and common names.

“Genitive separationis” (genitive case of
separation) indicated the separation of one object
from another and was used with verbs of separation,
and deprivation, and was quite common in ancient
Greek (Olishchuk, 1996).

“amocelolpevog TAV oKEAM@®V TV ydvo T0o0¢ TE

Bpoyovg Eotnoe” (3,6,1)

“Shaking off the snow, he set up the nets”

“N 8¢ XAom ... &deito eicacOon kol Qv Evepe xoi

a0Tig dud Tag Beas” (2,20,3)

“Chloe ... begged for mercy both for those she
shepherded and for herself through the goddesses”.

Having studied the text of Longus’ novel,
it can be noted that the ablative function of the
genitive case is to designate the names of objects
dependent on verbs with the meaning “to spare, to
protect” (“peidopar”), “to shake off” (“anocein™).

“Aptiénavto Tod pvboroyfqpartog 6 Aduov’ (2,35,1)
“Lamon just finished the story”

“aAl” detl te apydueEVOL VOUTC TPOCHOpELOV Kol €K
vouiig aviovteg mpocekvvouy” (2,2,5)

“but whenever grazing began, they would kneel and
bow when returning from the pasture”.

The meaning of distance and deprivation is
expressed by constructions with the verbs “dpym”
(to begin) and “mavopar” (to cease, to end). The
second sentence also contains the synonymous
construction “ék” + genitive with the meaning of
distance.

“O 6¢ &kelto TANYOIG VEOVIKOIG GUYKEKOUUEVOS DT

TAV MeTdV Kol OAiyov éunvémv” (1,29,1)

“[Dorcon] lay there, barely breathing, bleeding from

the wounds inflicted by the ruthless robbers”
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“koi tocadto TabovVTES VO Toypévev” (2,19,2)

“they suffered such [disgrace] from the shepherds”

“Etpbon pev vmo aiyog, dc kndopévav 0edv” (3,32,1)

“He [Daphnis] was fed by a goat, as if the gods were

worried about him”

“kai Taxémg Vo I'vaBwvog kal ta dotukd ddaydfvat

dvvapevov” (4,19,1)

“[Daphnis] can quickly be taught the customs of the

city by Gnatho”.

“Genetivus auctoris” (genitive case of the
author) refers to a living subject of action (Latin:
“abl. auctoris”). It answers the question “by
whom the action is performed”. It is used with
the preposition V6, which is not translated into
Ukrainian.

“nondiov edpev DO pidg TOV aiy®dv Tpe@odusvov”

(1,2,1)

“[Lamon] found a baby being fed by one of the goats.

The genitive case of the author (genetivus
auctoris) “Om” ékeivov” and the genitive case of
possession (genetivus possessivus) “Tiig Adevidog”,
e.g:

“Tiig AG@VIdog akobmV cOplyyog kKol VI keivov

vepopevos” (4,16,3)

“and listening to the syrinx Daphnis to graze under his

supervision” (lit. by him to graze).

Sometimes sentences contain two genitive
cases with different syntactic functions. For
example, the genitive case of the author (genetivus
auctoris) “Omo (ag” and the partitive genitive case
(genetivus partitivus) “t@v aiy®dv”.

“6 Titvpog €pictator v cuptyyo T® motpl kopilmv,

péya dpyovov Kol avA®dv peyaiov”’ (2,35,1)

“Tityros came running and gave his father the syrinx, a

large instrument with large tubes”.

“Genetivus materiae” (genitive case of
material) refers to the material of which an object
is composed or made or its contents.

“ZuveldOVTEC 0DV 0 Kopfitan vOKT®p G1podg OpHTTonGt

T0 £0pog dpyvidig, TO Padog TeTTapv” (1,11,2)

“so the peasants came together at night and made
several holes a fathom wide and four fathoms deep”.

“Genitivus  qualitatis” (genitive case of
quality) indicates a property, a quality.

IV. DISCUSSION

The main finding of this research is the
identification and comprehensive analysis of the
diverse syntactic functions of the genitive case
in Longus’ ancient Greek novel “Daphnis and

Chloe”. The study reveals that the genitive case
performs an extensive range of 25 distinct syntactic
roles, including subjective, objective, temporal,
comparative, possessive, and various other
specialised functions. The genitive case emerges
as a highly versatile linguistic tool, enabling the
conveyance of a wide array of semantic nuances,
ranging from possession and attribution to
contextual and descriptive functions. This finding
highlights the richness of the ancient Greek case
system and its pivotal role in imbuing literary
works with rhetorical sophistication and narrative
complexity, particularly during the ‘“second
sophistic” period exemplified by Longus’ novel.

Many works, translations, and articles are
devoted to this novel. For example, Makar’s (2010)
monograph focuses on the Longus, the era in which
author of the novel lived, i.e., the end of the second
century AD, and the language of the novel “Daphnis
and Chloe”. The work also describes in detail the
writer’s lexical idiosystem. Another example of a
study of the novel is the article by Wouters (1987).
From its results, it can be concluded that Longus’
style is characterized by the phenomenon of subtle
irony, which is one of the important aspects of
authors’ literary abilities used in the novel “Daphnis
and Chloe”. This article also demonstrates Longus’
skillful employment of irony by examining passages
where the characters’ naive actions are juxtaposed
with the narrator’s more knowing commentary,
thereby underscoring the nuanced and ironic layers
of the narrative as described by Wouters (1987).
Not so long ago, scholars began to pay attention to
Longus’ attitude to the ironic. The article “Longus’
narrator: a reassessment” by Maciver (2020),
notes, that the narrator of “Daphnis and Chloe” is
separated from the author and has an ironic attitude
toward him. Longus’ narrator treats novel as if it
were a simple and naive story, not paying attention
to all the beauty the author has put into it. In this
way, the reader develops the same attitude toward
the novel. One way to describe this textual duality
is to think in terms of a superficial “narrator’s
text” and a deeper “author’s text”. Readers have
a choice: either to accept the narrator’s text or to
read around the narrator, i.e. to read the author’s
text. Instances of irony in the novel, as noted in this
article, reveal the narrator’s playful dismissal of the
story’s sophistication, thereby inviting readers to
engage more critically with the text. This approach
validates the scholar’s assertion that the narrator’s
seemingly naive recounting is a deliberate device
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to enhance the reader’s experience by contrasting it
with the author’s more nuanced intentions.

The novel “Daphnis and Chloe” is mentioned
in the article by Goldhill (2020). The entire article
is devoted to the history of the novel genre, starting
with a critique that focuses on the importance of the
novel as a nineteenth-century genre, ending with
an explanation of why the ancient novel, which
was ignored by critics for so long, has now become
such a popular topic. The research on Longus’
novel does not end there. Another work devoted to
“Daphnis and Chloe” is a chapter in the book by Gill
(2019). The scholar describes the novel’s special
character or tone, ethical values, or attitudes. This
work is certainly unique in the surviving Greek
prose. This novel, first of all, has a special bright
style, which is manifested in the alternate use of
a standard prose narrative and a dialog style that
is even more refined. Another work that features
a study of the novel is the article by Jolowicz
(2021), which explores the connections between
Greek literature and Latin poetry. Latin poetry is
extremely important for Greek literature. That is
why Greek novels flourished during the Roman
Empire, offering stories of love and separation.
“Daphnis and Chloe” are one such novel. Thus, this
paper analyses the role of Latin literature in Greek
literary culture during the empire. This research
highlights how the previously overlooked ancient
novel genre, including “Daphnis and Chloe”, has
gained popularity due to its complex narrative
structures and the interplay of Greek and Latin
literary traditions.

Demerre (2020) is the author of another
research on the ancient Greek novel “Daphnis and
Chloe”. The research aimed to better understand
the trial scene in the novel. It is noted that the
author used modern rhetorical discussions. The
insertion in the verdict is used to emphasize the
difference between the means of persuasion. This
allows us to see cases of elite social practice
moving into the rural world of the protagonists. If
we compare the two speeches, this displacement is
further emphasized. Ultimately, this scene explores
the notion of credibility in Longus’ fictional world.
This research provides detailed examples from
the novel, illustrating the genitive case’s role in
shaping meaning and enhancing the narrative’s
rhetorical impact, thus reinforcing the author’s
conclusions about Longus’ use of credibility and
social dynamics in his fictional world. Following

Morgan (2020), while much of Greek literature was
committed to a form of cultural purism, the novel
reveled in cultural hybridity. The earliest Greek
novelistic literature combined Greek and non-
Greek traditions. In research, Morgan describes
the origins of the Greek novel, saying that there
is no consensus on its creation. Cozad (2019), in
work, asserts that the original Greek version of
“Daphnis and Chloe” was a Greek novel in prose.
There are at least four sixteenth-century Western
European translations of the adaptation: Italian
(1538), French (1559), Spanish (1568), and New
Latin (1574).

Waller (2022) addressed the topic of
gender construction and reversible potentiality.
This study enters a dialog with Foucault and
Freud. They argue that within the liminality of
adolescence, the formation of gender subjectivity
is a condition of “reversible potentiality.” The
author refers to Daphnis’ education to explain the
alleged equivalence between male subjectivity
and knowledge/power. In this case, knowledge
functions as a force of immobilization. This work
is significantly different from others as there has
been no research on the functions of the ancient
Greek genitive case based on the novel “Daphnis
and Chloe”. The author also presents many excerpts
from the novel in the original language and their
author’s translation in order to better understand the
essence of the study. In current research, detailed
examples from the novel illustrate these functions,
showing how the genitive case is used to express
various relationships and attributes.

Compared to other studies that aim to identify
other linguistic features, such as idioms, metaphors,
and rhetorical questions, this article is significantly
different, as it provides many examples, both in the
original language and in English, and reveals various
functions of the genitive case, its use in interaction
with different parts of speech and different contexts.
Also, unlike most researchers of Longus’ novel
who analyzed the artistic style, the peculiarities
of the novel genre, and its development, although
this is a common type of research on this particular
work, this research focuses on the syntactic level of
the language, on the presentation of the richness of
the functions of the genitive case in ancient Greek.
There is no description of specific scenes, moments,
or parts of the novel “Daphnis and Chloe”; the
features of the genitive case are analyzed based on
the entire text. From the analysis of various works
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on the novel “Daphnis and Chloe”, it can be seen
that it has interested more than one generation of
scholars, as there are both older studies from the
90s and completely new ones written in recent
years. Although the novel was written in the late
second century AD, it is still being studied today.

The implications of this research are
significant for syntactic studies. By mapping the
diverse functions of the genitive case in an ancient
Greek literary text, the study reveals the expressive
potential of case systems. This understanding
can inform analyses of other ancient languages,
enhancing appreciation for the semantic and
rhetorical nuances skilled writers convey through
case manipulation. Identifying specific genitive
patterns and meanings also aids in teaching and
learning ancient Greek, enabling more nuanced
interpretations of classical texts and enriching
engagement with ancient Greek literature. While
the study offers valuable insights into the genitive
case’s multifarious functions within Longus’ novel,
its scope is necessarily limited by focusing on a
single literary work. The findings may not be fully
representative of the genitive’s usage across the
broader expanse of ancient Greek texts, as literary
styles and genre conventions could influence case
employment. Future research endeavours could

fruitfully expand the examination of the genitive
case to encompass a wider range of ancient Greek
literary and non-literary texts, spanning diverse
genres, time periods, and geographic regions.
Comparative analyses across multiple corpora
would yield a more comprehensive understanding
of the genitive’s functional scope and any potential
variations influenced by factors such as genre
conventions, stylistic trends, or regional linguistic
traditions.

V. CONCLUSIONS

The key finding of this research is that the
genitive case in Longus’ ancient Greek novel
“Daphnis and Chloe” exhibits a remarkably diverse
array of 25 distinct syntactic functions, showcasing
the nuanced expressive capabilities of the ancient
Greek case system. This underscores the pivotal
role of deft case usage in imbuing literary works
with rhetorical sophistication and semantic depth,
especially during the “second sophistic” period.
However, the study is limited to examining the
genitive case within a single literary work. Future
research could extend the analysis to other ancient
Greek texts, facilitating a more comprehensive
understanding of the genitive’s functional
versatility across different genres and time periods.
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